ZGODA MATKI / OJCA / OPIEKUNA PRAWNEGO / KURATORA NA WYDANIE DOKUMENTU PASZPORTOWEGO DLA DZIECKA PONIŻEJ 18 ROKU ŻYCIA 
CONSENTEMENT DE LA MÈRE / DU PÈRE / DU TUTEUR LÉGAL / DU CURATEUR
À LA DÉLIVRANCE D’UN DOCUMENT DE VOYAGE POUR UN ENFANT ÂGÉ DE MOINS DE 18 ANS
Ja, niżej podpisany/a
Je, soussigné(e)

---------------------------------------------		--------------------------------------------------
                       imię / imiona					                         nazwisko / nazwiska
	            prénom(s)							        nom(s)


---------------------------------------------		-------------------------------------------------
                   numer PESEL 					            miejsce urodzenia
      (w przypadku braku - data urodzenia)				               lieu de naissance
	             no PESEL
         (en l’absence de PESEL, date de naissance)


--------------------------------------------------------------
stopień pokrewieństwa (matka/ojciec/opiekun prawny/kurator)
degré de parenté (mère / père / tuteur légal / curateur)

wyrażam zgodę na wydanie: 
☐paszportu
☐paszportu tymczasowego 
dla dziecka / dzieci wskazanych poniżej.
J’autorise la délivrance d’un passeport / d’un passeport temporaire 
pour l’enfant / les enfants dont les données sont indiquées ci-dessous.

	lmię /imiona
    prénom(s)
	Nazwisko/nazwiska
 nom(s)
	Numer PESEL
no PESEL
	Miejsce urodzenia
lieu de naissance

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




---------------------------------------------------------------
           podpis matki / ojca / opiekuna prawnego / kuratora
               signature de la mère / du père / du tuteur légal / du curateur

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------
numer i data ważności paszportu / dowodu osobistego matki / ojca / opiekuna prawnego / kuratora
numéro et date d’expiration du passeport / de la carte d’identité de la mère / du père / du tuteur légal / du curateur


-------------------------------------------------------------
miejscowość i data
                  lieu et date
Poświadczenie własnoręczności podpisu przez notariusza (FR) lub mera (FR).
Certification de la signature par le notaire (FR) ou le maire (FR).
